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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce:
This BP analyzing issues of race in recent works of American fiction is acceptable considering that there are relatively fewer secondary sources available in comparison to earlier novels. 

[bookmark: _GoBack]In the chapter called “Historical and Literary Context,” however, there is in fact no literary context at all, e.g. no framing of the three novels in any tradition, be it late 20th-century/early 21st-century realistic fiction, novels dealing with racial perspectives or with domestic workers, fiction of the American South or other regions, etc. (To Kill a Mockingbird, Maud Martha or Miss Jane Pittman spring to mind.) The novels themselves are not even introduced with dates of publication; a clear framework, e.g. narrative or generic, would give the analysis a clearer focus in terms of comparison / contrast than is presented here. Moreover, the cultural background is traced using mainly standard historical events which have little to nothing to do with the plots of the novels, e.g. the slavery era, the Voting Rights Act of 1965. One exception is the BP’s exploration of the occupational choices available for African-American women of the 50s and 60s in pages 13-14, which presents the potential for a much deeper analysis of the novels if it were pursued. Instead, following this possibly fruitful research current the BP immediately returns inexplicably back to the abolishment of slavery, the Civil Rights Act of 1871 and violence during the Reconstruction period. None of these historical events are connected to the novels in any direct way.

In a related matter, since racism itself is not really defined or explored theoretically in a literary context (nor e.g. in a social, interpersonal or psychological one) in the background sections, this leads to the largely superficial analyses which follow consisting generally of lengthy plot descriptions and a historical reference here and there reiterating the occurrence of the types of events depicted in the novels. Thus only shallow conclusions can be reached in terms of the results of the research.

Returning to references, mainly books are used, yet besides an overall deeper and more specific theoretical framework, what may be missing are more current perspectives from the latest sources which could be located in articles from academic databases like JSTOR and EBSCO which are available at the UPa library. Recent journal articles have been published on the two earlier novels (The Help and Bees), although the third novel was published only three years ago (as mentioned, periodization is not indicated in the BP at all). 

Finally, the language usage here often falls below the C1 level, e.g. punctuation (especially comma usage in relative clauses and comma splices), basic use of determiners, tense usage (perfect tenses) and sentence structure; many of the problems seem to stem from translating words, expressions and entire sentences from Czech.
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